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Nikko

Styling & Refrigeration

Focusing the scene 
Die Kühltheke letzter Generation Nikko 
ist die Weiterentwicklung der vorherigen 
Modelle von Arneg und stellt eine 
neue Herausforderung im Bereich des 
Visual Merchandising und Layouts 
der Supermärkte dar. Extrem geringes 
Gewicht sowie maximale Transparenz 
und Flexibilität kennzeichnen die Bauart 
einer Theke, die in allen Details entworfen 
wurde, um einen minimalen Umwelteffekt 
der Ausstellungsstruktur zu erzielen und 
dies zum Vorteil einer besseren Sicht und 
Aufwertung der ausgestellten Produkts. 

Nikko, the latest generation of refrigerated 
cabinets, upgrades the previous models 
developed by Arneg and launches a 
new challenge in the sector of visual 
merchandising and supermarket layouts. 
Light, transparent, flexible: these features 
taken to extremes characterize the 
architecture of a cabinet designed to 
have the minimum impact on the display 
structure, and all the advantages of 
maximum visibility and optimum valorization 
of the products displayed. 

Banco refrigerato di ultima generazione, 
Nikko rappresenta l’evoluzione dei 
precedenti modelli firmati Arneg e 
lancia una nuova sfida nel settore del 
visual merchandising e del layout dei 
supermercati. Leggerezza, trasparenza e 
flessibilità portate all’estremo caratterizzano 
l’architettura di un banco progettato nei 
dettagli per ottenere il minimo impatto 
della struttura espositiva a tutto vantaggio 
della massima visibilità e della migliore 
valorizzazione del prodotto esposto. 

Meuble réfrigéré de dernière génération, Nikko 
représente l’évolution des modèles précédents 
signés Arneg et lance un nouveau défi dans le 
secteur du visual merchandising et du lay-out 
des supermarchés. Légèreté, transparence et 
souplesse portées à l’extrême caractérisent 
l’architecture d’un meuble conçu dans les détails 
pour avoir le minimum d’impact de la structure 
d’exposition et tout ceci au profit d’une visibilité 
maximale et de la meilleure valorisation du 
produit exposé. 

Mostrador refrigerado de última generación, 
el Nikko representa la evolución de los modelos 
anteriores firmados Arneg y lanza un nuevo 
desafío en el sector del visual merchandising 
y del layout de los supermercados. Ligereza, 
transparencia y flexibilidad al máximo 
caracterizan la arquitectura de una nevera 
proyectada hasta en sus detalles para obtener 
el mínimo impacto de la estructura expositiva 
con todas las ventajas de una máxima visibilidad 
y la mejor valorización del producto expuesto. 

Охлаждаемая витрина последнего 
поколения Nikko являет собой пример 
эволюционного развития холодильного 
оборудования марки Arneg и предлагает 
новые решения в области визуального 
мерчендайзинга и оснащения торговых 
площадей. Легкие формы, максимальная 
открытость и универсальность, 
проявляющиеся во всех деталях витрины, 
обеспечивают наилучший обзор товара. 
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Sie ist zur Ausstellung und Konservierung von 
Wurstwaren, Milchprodukten, Gastronomie und 
Backwaren geeignet und ist in der Ausführung 
Selbst Bedienung und zur Bedienung vorhanden. 
Dank der abgerundeten Gestaltung der Baulinien 
und die vollständige Abwesenheit von Kanten, 
wird auch eine bessere Ergonomie garantiert 
und es erfolgt eine Annäherung zwischen dem 
Bedienungspersonal und dem Kunden.

Designed for the display and cold storage 
of deli meats, cheese, prepared foods and 
pastry, available in self service and counter 
service versions. The flowing circular lines 
of its construction and the total absence 
of corners provide ideal ergonomics and a 
closer approach between client and shop 
assistant.

Destinato all’esposizione e conservazione di 
salumi, latticini, gastronomia e pasticceria, 
disponibile in versione self service e servito, 
grazie all’andamento circolare delle sue 
linee costruttive e alla totale mancanza 
di spigoli, garantisce anche una migliore 
ergonomia e favorisce un maggiore 
avvicinamento tra chi serve e chi acquista. 

Nikko Styling & Refrigeration

Straight to the heart of the product 
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Straight to the heart of the product 
Destiné à l’exposition et à la conservation 
de la charcuterie, des produits laitiers, 
des produits de gastronomie et pâtisserie, 
disponible dans la version libre-service et 
vente assistée, grâce à ses lignes arrondies 
et à l’absence totale d’arêtes, il garantit 
aussi une meilleure ergonomie et favorise 
une plus grande approche entre celui qui 
sert et celui qui achète.

Destinado a la exposición y conservación 
de embutidos, lácteos, gastronomía y 
pastelería, es disponible en la versión self 
service y servicio, gracias al desarrollo 
circular de sus líneas constructivas y a la 
total ausencia de puntas, garantiza también 
una mejor ergonomía y favorece una mayor 
cercanía entre quien atiende y quien 
compra.

Витрина предназначена для хранения 
колбасных, молочных и кондитерских 
изделий, гастрономических продуктов. 
Витрина предлагается в стандартном 
исполнении и в исполнении 
«самообслуживание». Плавные линии 
и отсутствие острых углов значительно 
улучшают эргономику витрины 
и позволяют свести к минимуму 
условную границу между продавцом и 
покупателем. 
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Build it up as you wish



Eine revolutionäre Konfigurationslösung 
der Räume und der Planung bei Ausstattung 
der Supermärkte. Nikko bietet die 
in Planungsphase Möglichkeit, die 
gewünschten Winkel, die sich an jede 
Art von Layout anpassen, zu bilden. 
Die weichen Baulinien und abgerundeten 
Formen, die jede Steifheit unterbrechen, 
garantieren eine große Flexibilität bei 
Zusammenstellung der Theken und 
begünstigen die maximale Belüftung 
des Ausstellungsraums. 
Ein richtiger Gelenkpunkt, der am richtigen 
Standpunkt positioniert, den Durchgang 
des Einkaufswagens erleichtert und auf 
diese Weise, eine wirksamere Kunden-/
Produktannäherung begünstigt.

Nikko is a revolutionary solution in the 
configuration of spaces and design 
of supermarket layouts. It offers the 
opportunity, in the design stage, of creating 
the desired shape to adapt to every type of 
installation. Its flowing lines and rounded 
shapes eliminate any feeling of rigidity 
and ensure great flexibility in the assembly 
of the cabinets to encourage optimum 
circulation in the display area. A perfect 
interchange that, when appropriately 
placed, facilitates the passage of the 
shopping carts and enables the clients to 
approach the products more effectively.

Soluzione rivoluzionaria nella configurazione 
degli spazi e nella pianificazione dell’arredo 
dei supermercati, Nikko offre l’opportunità, 
in fase di progettazione, di creare 
le angolazioni che più si preferiscono 
e che più si adattano ad ogni tipologia 
di layout. Le sue linee costruttive morbide, 
le sue forme arrotondate che rompono 
ogni rigidità assicurano infatti una grande 
flessibilità nella composizione dei banchi 
che fluidifica al massimo la circolazione nello 
spazio espositivo. Un vero e proprio punto 
di snodo che, collocato opportunamente, 
agevola il passaggio del carrello e favorisce 
conseguentemente un più efficace 
approccio cliente/prodotto.



Solution révolutionnaire dans la 
configuration des espaces et dans 
l’aménagement de l’ameublement des 
supermarchés, Nikko offre l’opportunité, 
en phase de conception, de créer les angles 
que l’on préfère le plus et qui s’adaptent 
mieux à chaque typologie de lay-out. 
Ses lignes de construction douces, ses 
formes arrondies qui rompent toute rigidité 
assurent en effet une grande souplesse 
dans la composition des meubles en 
fluidifiant au maximum la circulation dans 
l’espace d’exposition. Un point véritable 
d’articulation qui, placé comme il faut, 
facilite le passage du chariot et favorise en 
conséquence une approche plus efficace 
client/produit.

Solución revolucionaria en la configuración 
de los espacios y en la planificación del 
amueblado de los supermercados, el Nikko 
ofrece la oportunidad, mientras se proyecta 
el lay out, de crear las angulaciones que 
más se prefieren y que más se adaptan a 
cada tipología de layout. 
Sus líneas constructivas suaves, sus formas 
redondeadas, que rompen cualquier rigidez, 
aseguran una gran flexibilidad en 
la composición de las neveras, fluidificando 
al máximo la circulación en el espacio 
expositivo. Un verdadero punto de 
articulación que, colocado adecuadamente, 
facilita el pasaje del carro, favoreciendo 
por lo tanto una relación cliente/producto 
más eficaz.a

Витрина Nikko – идеальное решение 
для оптимальной организации торговых 
площадей и подбора ТХО, позволяющее 
еще на этапе проектирования определить 
наиболее приемлемую конфигурацию 
оборудования для любого типа помещения. 
Плавные, закругленные линии 
витрины позволяют избегать слишком 
прямых форм и обеспечивают наиболее 
подходящую расстановку оборудования 
с целью оптимальной организации 
покупательских потоков в торговом 
зале. Установленная надлежащим 
образом витрина служит своего рода 
«транспортной развязкой», обеспечивая 
удобный проход покупателю с тележкой 
и сокращая расстояние между 
покупателем и продуктами. 





Naxos

Diese Self Service-Theke ist zum Verkauf 
von Angeboten wie Wurstwaren, 
Milchprodukte und Getränke geeignet. 
Naxos ist ein steckerfertiges Möbel und 
kann verstellt werden. Ein wichtiger 
Mittelpunkt in einem Ausstellungsraum 
und dies dank des runden Designs und 
der wesentlichen Struktur, die den Blick 
anziehen und direkt zum Herz der Produkte 
– Protagonisten der Szene – führen. 
Naxos vervollständigt auf harmonische 
Weise die Zusammenstellung von 
Ausstellungsvolumen und ihrer Versetzung 
im Raum und dies dank seiner Ästhetik 
und Funktionalität, die eine perfekte 
Integration in anderen Ausstellungstheken 
ermöglichen.

Naxos is a self-service cabinet for 
promotional sales of products like deli 
meats, cheese and beverages. It is a 
mobile cabinet equipped with incorporated 
motor. An important focal point in the 
store, with its circular design and clean 
lines, it attracts all eyes directly to the 
products, spotlighted at the center of the 
stage. Esthetically and functionally, Naxos 
harmonizes perfectly with the other display 
cabinets to complete the arrangement of 
the volumes and their position in space.

Banco self service destinato alle vendite 
promozionali di tipologie di prodotto quali 
salumi, latticini e bibite, Naxos è dotato 
di motore incorporato ed è mobile. 
Importante punto focale all’interno dello 
spazio espositivo, grazie all’andamento 
a tutto tondo e all’essenzialità della 
sua struttura, attrae lo sguardo fino a 
convogliarlo direttamente al cuore dei 
prodotti, protagonisti assoluti della scena. 
Perfettamente integrabile per estetica 
e funzionalità agli altri banchi espositivi, 
Naxos completa armoniosamente 
la composizione dei volumi e la loro 
dislocazione nello spazio.

Meuble libre-service destiné aux ventes 
promotionnelles de typologies de 
produits comme charcuterie, produits 
laitiers et boissons, Naxos est équipé 
d’un groupe incorporé et est mobile. 
Point central important à l’intérieur de 
l’espace d’exposition, grâce à ses formes 
arrondies et au caractère essentiel de 
sa structure, il attire le regard jusqu’à 
le conduire directement au cœur 
des produits, acteurs absolus de la 
scène. Parfaitement intégrable par son 
esthétique et sa fonctionnalité aux autres 
meubles d’exposition, Naxos complète 
harmonieusement la composition des 
volumes et leur déplacement dans l’espace.

Nevera self service destinada a las ventas 
promocionales de productos como: 
embutidos, lácteos y bebidas, el Naxos 
posee un motor incorporado y se puede 
desplazar. Importante punto focal dentro del 
espacio expositivo, gracias a su desarrollo 
totalmente redondeado y a la esencialidad 
de su estructura, atrae la mirada hasta 
atrapar directamente el corazón de los 
productos, protagonistas absolutos de 
la escena. Perfectamente integrable por 
su estética y funcionalidad con los otros 
mostradores expositivos, el Naxos completa 
armoniosamente la composición de los 
volúmenes y su dislocación en el espacio.

Витрина самообслуживания Naxos 
предназначена для активных продаж 
колбасных, молочных изделий 
и напитков. Витрина оснащена 
встроенным компрессором и может 
устанавливаться в любом месте 
торгового зала. Круглая форма и 
простой дизайн витрины привлекают 
покупателей, придавая ей значимость 
и обращая внимание покупателей на 
расположенные в витрине продукты. 
По своему дизайну и функциональности 
витрина Naxos идеально сочетается с 
с самыми различными холодильными 
витринами, являя собой гармоничное 
завершение любой конфигурации 
оборудования. 
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Nikko Lunghezza senza spalle
Length without ends
Länge ohne Seiten
Longeur sans joues

Longitud sin laterales
Длина без боковин

Temperatura di esercizio
Working temperature
Betriebstemperatur

Temp. de fonctionnement
Temperatura de trabajo
Рабочая температура

Superficie di esposizione orizzontale
Horizontal display surface
Gesamte Ausstellefläche

Surface d ’exposition horizontale 
Superficie de exposición de apoyo

Горизонтальная площадь 
экспозиции

Capacità utile
Net volume
Nutzleistung

Capacité utile
Capacidad útil

Полезный объём

mm °C m2 dm3

VCB

1250

+2°C / +4°C

1,3 189
1875 1,9 284
2500 2,5 379
3750 3,8 568

FISH
1250

letto di ghiaccio ICE - BED
1,4

-1875 2,0
2500 2,7

H150 1250 +2°C / +4°C 1,7 507

 

Naxos Diametro
Diameter

Durchmesser
Diamètre
Diámetro
Диамeтр

Temperatura di esercizio
Working temperature
Betriebstemperatur

Temp. de fonctionnement
Temperatura de trabajo
Рабочая температура

Superficie di esposizione orizzontale
Horizontal display surface
Gesamte Ausstellefläche

Surface d ’exposition horizontale 
Superficie de exposición de apoyo

Горизонтальная площадь 
экспозиции

Capacità utile
Net volume
Nutzleistung

Capacité utile
Capacidad útil

Полезный объём

mm °C m2 dm3

1078
0°C / +2°C

+2°C / +4°C
0,6 49

 
L'ARNEG, la cui politica è quella di un continuo perfezionamento, si riserva il diritto di cambiare in qualsiasi momento i dettagli tecnici senza preavviso. • Due to technical progress, ARNEG reserves the right to change technical features without notice. • ARNEG, dont 
la politique est celle d'un perfectionnement continu, se réserve le droit de varier les détails techniques sans préavis • Die Firma ARNEG, dessen Bestreben eine stetige Verbesserung ihrer Produkte ist, behaelt sich das Recht vor die technischen Eigenschaften jederzeit 
ohne vorherige Benachrichtigung zu ändern. • ARNEG, cuya política prevé un perfeccionamiento continuo, se reserva el derecho de cambiar en cualquier momento y sin advertencia previa los detalles técnicos • Ввиду постоянного совершенствования 
выпускаемой продукции, фирма ARNEG оставляет за собой право изменять технические характеристики продукции без предварительного уведомления.

Classe climatica ambientale - Enviromental climatic class - Classe climatique - Raumklimaklasse - Clase climática ambiental - Климатический класс оборудования: 3   +25 °C   60% U.R. - EN-ISO 23953 - 1/21223
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Nikko - Naxos

ARNEG S.p.A.
35010 Campo San Martino (PD) Italy - Tel. +39 049 9699333 - Fax +39 049 9699444
Certified ISO 9001:2000 - ISO 14001:2004 - RAEE IT8010000000139
www.arneg.com
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